
 

  

移民与公共福利 

阿拉米达乡村 

社会服务 

机构 

 

 

CalFresh 

营养援助 

居住权：5 年合格 工作：40 个合格季度 除非您是： 

 

免除居住权和工作要求 

  
 

加利福利亚食品援助计划 (California Food Assistance Program，CFAP) 

居住权：不到 5 年合格 

 

 

 

 

加州医疗保险计划 (Medi-Cal) 

医疗可及性：全范围 

 

 

 

难民现金补助 (Refugee Cash Assistance, RCA) 

 

 

  
 

 

加州工作机会及儿童责任计划 (CalWORKs) 

工作和经济援助 

居住权：5 年合格 免除居住权要求 

 

居住权：1 年合格 

  

 

 

一般援助 

 

 



 

  

移民与公共福利 

阿拉米达乡村 

社会服务 

机构 

 
根据移民与国籍法第 208 条承认的庇护人 (Aslyee Admitted Under INA Section 208) 

 
美亚混血儿 (Amerasian) 

 
盲人或残障人士 (Blind or Disabled) 

 
根据移民与国籍法第 203(a)(7) 条的符合条件入境者 (Conditional Entrant Under INA Section 203(a)(7) ) 

 
来自加拿大或墨西哥的跨境美洲印第安人 (Cross-Border American Indian from Canada or Mexico) 

 

根据移民与国籍法第 243(h)、241(b)(3) 条驱逐出境保留 (Deportation Withheld Under INA Section 243(h), 

241(b)(3) ) 

 
儿童抵美者暂缓遣返计划 (Deferred Action for Childhood Arrivals) 

 
准许强制离境延迟 (Deferred Enforcement Departure, DED) 

 
防止妇女受暴法案中的家庭暴力 (Domestic Violence Under Violence Against Women Act) 

 
工作许可证的注册申请人或监督令 (Registry Applicant or Order of Supervision with Employment Authorization) 

 
准许的延迟行动 (Granted Deferred Action) 

 
根据移民与国籍法第 501(e) 条规定的海地或古巴入境者 (Haitian or Cuban Entrant Under INA Section 501(e) ) 

 
海地国家和美国公民及移民服务局1-94S 表格 (Haitian National with USCIS Form 1-94S) 

 
越战时期提供帮助的赫蒙族/老挝人部落 (Hmong/Laotian Tribe Who Aided During Vietnam Era) 

 
合法永久居民 (Lawful Permanent Resident) 

 
有 40 个合格季度工作历史的合法永久居民 (Lawful Permanent Resident with 40 quarters Qualifying Work History) 

 
根据移民与国籍法第 212(d)(5) 条的获假释者 (Parolee Under INA Section 212(d)(5) ) 

 
公共利益假释 (Public Interest Parolee) 

 
怀孕 (Pregnant) 

 
根据移民与国籍法第 207 条的难民 (Refugee Under INA Section 207) 

 

根据移民与国籍法第 101(a)(27) 条的伊拉克和阿富汗特殊移民签证 (Iraqi & Afghan Special Immigrant Visa Under 

INA Section 101(a)(27) ) 

 
贩卖人口的受害者 - T 类签证 (Trafficking Victim - T Visa) 

 
符合 T 类签证的家庭成员 (T Visa Eligible Family Members) 

 
受到虐待的非公民 - U 类签证 (Battered Noncitizens - U Visa) 

 
符合 U 类签证的家庭成员 (U Visa Eligible Family Members) 

 
根据移民与国籍法第 584 条的越南美亚混血儿 (Vietnamese Amerasians Under INA Section 584) 

 
军方关联/老兵 (Military Connection / Veteran) 

 
18 岁以下的儿童 (Children Under the Age of 18) 

 

在 1996 年 8 月 22 日在美国合法居住的超过 65 岁的老人 (Over the Age of 65 Lawfully Residing in the U.S. on 

8/22/1996) 

  

 

签证或入境者类型 (Visa 

or Entrant Type)  

可能免除一些资格限制 (May be Exempt from Some Eligibility 

Restrictions) 
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